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Une sélection de comptines et de berceuses marocaines, toutes tirées du patrimoine
oral, réunies et retranscrites pour la première fois. L’album est accompagné d’un CD ; la
voix de Wassima Al-Zobaydyest très belle et très apaisante. La force de ce recueil
réside dans la diversité des langues représentées : on y trouve des chansons en arabe
standard moderne, en arabe dialectal marocain et en berbère. Elles peuvent ainsi
toucher un public très varié, au Maghreb et ailleurs. Les textes, écrits en arabe dialectal,
sont aussi transcrits en caractères latins. Dommage qu’il n’y ait pas eu de transcription
en caractères berbères, comme c’est le cas pour le titre. Les calligraphies qui

accompagnent les textes apportent certes un plus esthétique mais elles restent décoratives.
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Étiquettes

Comptines  tradition orale (Maroc)
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